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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

19 maart 200419 mars 2004

tot wijziging van artikel 27 van de wet van
7 december 1998 tot organisatie van een

geïntegreerde politiedienst, gestructureerd
op twee niveaus.

(ingediend door de heer Pieter De Crem)

modifiant l’article 27 de la loi du
7 décembre 1998  organisant un service de

police intégré, structuré à deux niveaux

(déposée par M. Pieter De Crem)

Lorsque le conseil de police se réunit, les mem-
bres sont convoqués par lettre. Cette lettre est re-
mise à leur domicile au moins sept jours francs avant
le jour de la réunion.

L’auteur propose d’adapter la loi afin de permettre
dorénavant de convoquer le conseil de police égale-
ment par courrier électronique.

Wanneer de politieraad bijeenkomt, worden de le-
den per brief uitgenodigd. Deze brief wordt ten min-
ste zeven vrije dagen voor de dag van de vergade-
ring aan huis afgegeven.

De indiener stelt voor de wet aan te passen zodat
het voortaan mogelijk is om de politieraad ook via
e-mail bijeen te roepen.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De bijeenroeping van de politieraad verloopt met toe-
passing van artikel 27 van de wet van 7 december
1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst,
gestructureerd op twee niveaus, op analoge wijze als
de bijeenroeping van de gemeenteraad. Bijgevolg is het
artikel 87, § 1 van de Nieuwe Gemeentewet eveneens
van toepassing voor de bijeenroeping van de politie-
raad. De wijze van oproeping is een substantiële vorm-
voorwaarde.

Artikel 87, § 1 van de Nieuwe Gemeentewet stelt:
«Behalve in spoedeisende gevallen geschiedt de op-
roeping schriftelijk en aan huis, ten minste zeven vrije
dagen vóór de dag van de vergadering; zij vermeldt de
agenda. Deze termijn wordt evenwel tot twee vrije da-
gen teruggebracht voor de toepassing van artikel 90,
derde lid.».

In de praktijk wordt dit artikel dan ook meestal let-
terlijk geïnterpreteerd en wordt de uitnodiging voor de
politieraad aan huis afgegeven. Ook een aangetekende
brief behoort tot de mogelijkheden.

De regering doet ondertussen diverse inspanningen
om het e-government te promoten in haar relatie met
de burgers. Onder meer in het kader daarvan lijkt het
de indiener van dit wetsvoorstel een logische stap dat
ook op lokaal gebied de politieraadsleden op zijn minst
de wettelijke mogelijkheid geboden wordt om via de
moderne technologie hun taak naar behoren uit te voe-
ren.

Een oproeping via de elektronische post zou vol-
gens de letter van de wet echter ongeldig kunnen zijn
en bijgevolg de nietigheid inhouden van de besluiten
genomen tijdens de onregelmatig gehouden politieraads-
zitting.

Dit wetsvoorstel wil het artikel 27 van de wet op de
geïntegreerde politie aanvullen met een tweede lid zo-
dat de politieraadsleden die thuis elektronische post
kunnen ontvangen de mogelijkheid wordt geboden om
via deze weg te worden uitgenodigd voor de politie-
raad. Wanneer er praktische problemen zouden zijn
voor de politiezone kan het politiecollege uiteraard al-
tijd terugvallen op het oude systeem.

Pieter DE CREM (CD&V)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le conseil de police est convoqué conformément à
l’article 27 de la loi du 7 décembre 1998 organisant un
service de police intégré, structuré à deux niveaux, de
manière analogue au conseil communal. L’article 87,
§ 1er, de la nouvelle loi communale s’applique donc
également à la convocation du conseil de police.  Le
mode de convocation est une condition de forme subs-
tantielle.

L’article 87, § 1er, de la nouvelle loi communale dis-
pose : «Sauf les cas d’urgence, la convocation se fait
par écrit et à domicile, au moins sept jours francs avant
celui de la réunion ; elle contient l’ordre du jour. Ce
délai est toutefois ramené à deux jours francs pour
l’application de l’article 90, alinéa 3.»

Dans la pratique, cet article est dès lors générale-
ment interprété à la lettre et l’invitation au conseil de
police est remise à domicile. La lettre recommandée
fait également partie de l’éventail des possibilités.

Le gouvernement a également déployé des efforts
en vue de promouvoir le e-government dans ses rela-
tions avec les citoyens. Dans cette optique notamment,
une étape logique nous paraît être d’accorder, égale-
ment au niveau local, la possibilité légale aux mem-
bres du conseil de police d’accomplir correctement leur
mission grâce à la technologie moderne.

Une convocation par courrier électronique pourrait,
conformément à la lettre de la loi, être cependant non
valide et, par conséquent, entraîner la nullité des déci-
sions arrêtées pendant la séance du conseil de police
qui s’est tenue de façon irrégulière.

La présente proposition de loi vise à ajouter un se-
cond alinéa à l’article 27 de la loi sur la police intégrée,
de manière à ce que les membres de conseil de police
qui peuvent recevoir du courrier électronique à leur
domicile aient la possibilité de recevoir par ce canal
les invitations au conseil de police. Si des problèmes
pratiques viennent à se poser pour la zone de police,
le collège de police peut toujours en revenir à l’ancien
système.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 27 van de wet van 7 december 1998 tot orga-
nisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructu-
reerd op twee niveaus, wordt aangevuld met het vol-
gende lid:

«Voor de toepassing van artikel 87 van de nieuwe
gemeentewet kan, op verzoek van het politieraadslid,
en volgens de nadere regels bepaald in het reglement
van orde van de politieraad, de oproeping evenwel ge-
schieden via de elektronische post.».

13 januari 2004

Pieter DE CREM (CD&V)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 27 de la loi du 7 décembre 1998  organisant
un service de police intégré, structuré à deux niveaux,
est complété par l’alinéa suivant :

«Pour l’application de l’article 87 de la nouvelle loi
communale, à la requête du membre du conseil de po-
lice et selon les modalités prévues par le règlement
d’ordre intérieur du conseil de police, la convocation
peut toutefois se faire par courrier électronique.»

13 janvier 2004
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BIJLAGEANNEXE
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

7 décembre 1998

Loi organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux

Art. 27

   Les articles 84, 86, 87, 87bis, 88, 89, 90, 91, 92,
93, 94, 95, deuxième alinéa, 96, 97, 98, 99, 100 et 101
de la nouvelle loi communale sont d’application con-
forme au conseil de police.

  Pour l’application de l’article 87 de la nouvelle
loi communale, à la requête du membre du conseil
de police et selon les modalités prévues par le rè-
glement d’ordre intérieur du conseil de police, la
convocation peut toutefois se faire par courrier élec-
tronique.1

TEXTE DE BASE

7 décembre 1998

Loi organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux

Art. 27

   Les articles 84, 86, 87, 87bis, 88, 89, 90, 91, 92,
93, 94, 95, deuxième alinéa, 96, 97, 98, 99, 100 et 101
de la nouvelle loi communale sont d’application con-
forme au conseil de police.

1 Art. 2: ajout.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

7 december 1998

Wet tot organisatie van een geïntegreerde
politiedienst, gestructureerd op twee niveaus

Art. 27

 De artikelen 84, 86, 87, 87bis, 88, 89, 90, 91, 92,
93, 94, 95 tweede lid, 96, 97, 98, 99, 100 en 101 van de
nieuwe gemeentewet zijn van overeenkomstige toepas-
sing op de politieraad.

  Voor de toepassing van artikel 87 van de nieuwe
gemeentewet kan, op verzoek van het politieraadslid,
en volgens de nadere regels bepaald in het regle-
ment van orde van de politieraad, de oproeping
evenwel geschieden via de elektronische post.1

BASISTEKST

7 december 1998

Wet tot organisatie van een geïntegreerde
politiedienst, gestructureerd op twee niveaus

Art. 27

 De artikelen 84, 86, 87, 87bis, 88, 89, 90, 91, 92,
93, 94, 95 tweede lid, 96, 97, 98, 99, 100 en 101 van de
nieuwe gemeentewet zijn van overeenkomstige toepas-
sing op de politieraad.

1 Art. 2: aanvulling.
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